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I. LỊCH SỬ CÁC LUỒNG DI CƯ CỦA NGƯỜI VIỆT NAM 

1. Luồng di cư thứ nhất: từ thế kỷ XIII  đến  đầu thế kỷ XIX 

Chiến tranh, mâu thuẫn trong Triều đình, biến đổi khí hậu kéo theo 
bão lụt, mất mùa và đói kém đã dẫn đến di cư của người Việt tị nạn hoặc 
tìm cơ hội làm ăn tại Lào, Campuchia, Thái Lan, Trung Quốc… và một 
số nước châu Âu. 

Lịch sử đã ghi lại vào khoảng năm 1225-1226, sau những biến cố 
thăng trầm của  thời Lý-Trần, để tránh thảm họa có thể đến với dòng tộc, 
Lý Long Tường đã cùng một số tôn thất chọn cuộc di cư ra khỏi đất 
nước, chấp nhận cuộc sống lưu vong. Họ tổ chức một cuộc vượt biển và 
tới bán đảo Triều Tiên. Nhiều người trong dòng họ nhà Lý của Việt 
Nam, trong đó có Hoàng tử  Lý Long Tường đã lên thuyền vượt biển đến 
huyện Ủng Tân, Hàn Quốc hiện nay1. Giáo sư Phan Huy Lê, Chủ tịch 
Hội Sử học Việt Nam cùng cộng sự đã tiến hành so sánh, đối chiếu tư 
liệu ở Hàn Quốc với tư liệu Việt Nam đã xác định rằng, Lý Long Tường 
là Hoàng tử, con vua Lý Anh Tông, em vua Lý Cao Tông và là chú vua 
Lý Huệ Tông… Lý Long Tường khi vừa trưởng thành gặp lúc triều Lý 
đang buổi suy vong, Hoàng triều có quá nhiều biến cố dẫn đến sự sụp đổ 
của nhà Lý (1009 – 1225). 

Hạm đội của vị Hoàng tử trẻ tuổi đi về phía Đông, lênh đênh trên biển 
bão tố để khi cập bến cảng huyện Ủng Tân, Cao Ly với quân số chỉ còn 
một nửa. Vua nước Cao Ly đón nhận vị Hoàng tử nước Đại Việt đến từ 
phương Nam như một sứ giả của hòa bình. Họ Lý được vua Cao Ly cấp 
cho đất đai cư trú làm ăn. Ông cùng con cháu nhanh chóng hòa nhập vào 
cuộc sống tại vương quốc Cao Ly, được nhân dân trong vùng mến trọng 
bởi dù vong quốc vẫn giữ được quốc phong lễ giáo… Văn bia đã ghi 
chép: “Đời An Hiếu vương nước Cao Ly năm Quý Sửu 1253 đại quân 
Mông Cổ tiến đánh quốc đô, đánh tiếp sang Ủng Tân phía Tây gây tình 

                                           
* TS.Viện Nghiên cứu châu Âu. 
1 Đại cương lịch sử Việt Nam (1997), Nxb. Giáo dục, tập 1.  
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thế nguy cấp. Vì nghĩa khí và chí anh hùng sẵn có trong máu người, 
Hoàng tử Lý Long Tường đem quân  giao chiến với quân Mông. Năm 
tháng trường kỳ kháng chiến, quân Mông Cổ thua hàng rút chạy. Nhà 
vua khen ngợi sai đổi Trấn Sơn Thành thành Hoa Sơn, phong cho Lý 
Long Tường làm tướng quân Bạch Mã, lại sai dựng Thụ Hàng môn để 
ghi nhớ công đức Hoàng tử Lý Long Tường”.  

Binh đao khói lửa đã qua, Lý Long Tường cùng các tướng sĩ, gia 
thuộc, tùy tùng tiến hành trồng trọt, chăn nuôi, khai thác hải sản và bảo 
vệ Tổ quốc mới của mình. Lý Long Tường mở Độc Thư đường  dạy Văn 
(Thi phú, Lễ nhạc, Tế tự…) và Giảng Võ đường dạy Võ (Binh pháp, Võ 
thuật…). Về sau Lý Long Tường đã trở thành ông tổ của một dòng họ 
Lý. Hiện nay có khoảng 3.600 người là hậu duệ của nhà Lý  đang sinh 
sống tại Hàn Quốc và là niềm tự hào của cả hai dân tộc Việt-Hàn.2. 

2. Luồng di cư thứ hai: cuối thế kỷ XIX đầu thế kỷ XX, bao gồm 
các nhóm người Việt như lưu học sinh, tu nghiệp sinh, hoặc làm công 
chức tại Pháp. Ngoài ra, trong Thế chiến I (1914-1918) và Thế chiến II 
(1939-1945)  đã có tới 51.000 người An Nam bị động viên và đẩy ra mặt 
trận của nước Pháp. Ngoài ra, 49.000 người khác được đưa đến các nhà 
máy để sản xuất thiết bị quân sự. Người Pháp trong những báo cáo chính 
thức vẫn thường viết về "tuyển mộ lính tình nguyện", nhưng sự thực 
những người An Nam đã bị họ bắt và đẩy vào chiến tranh làm bia đỡ 
đạn, hoặc làm công nhân tại Pháp và một số thuộc địa của Pháp ở châu 
Phi. Đội quân di cư của Việt Nam còn được bổ sung thêm một số người 
ra đi lánh nạn do chiến tranh, biến đổi khí hậu, kiếm kế sinh nhai hoặc 
những phụ nữ lấy chồng người Pháp, theo chồng hồi hương. 

Tuy nhiên, cuối thế kỷ XIX đầu thế kỷ XX đến trước năm 1954 số 
lượng người Việt Nam di cư ở nước ngoài không lớn, khoảng trên dưới 
100.000 người. Người Việt ở hải ngoại lúc đó phân bố ở vài chục nước, 
nhiều nhất ở  Pháp và các thuộc địa của họ ở châu Phi. Đa phần trong số 
người Việt di cư này đã phải cầm súng chiến đấu ngoài mặt trận, làm 
việc trong các công xưởng. Một số ít may mắn hơn được làm công chức 
cho Pháp. Số lượng bị cưỡng bức di cư  đi  lính chiếm khoảng 51% trong 
tổng số người di cư ở giai đoạn này. Nếu tính cả 49.000 người bị đưa đến 
các nhà máy để sản xuất thiết bị quân sự, thì gần như 100% người Việt 
Nam di cư bị cưỡng bức trong khoảng thời gian này. 

                                           
2  http://www.cand.com.vn/vi-vn/anninhtrattu/dieutra/2007/8/111561.cand. 
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Một đặc điểm không thể không nói đến là 100.000 người bị ép buộc di 
cư đã phải rời bỏ quê hương sang một xứ sở hoàn toàn xa lạ, nhiều người 
đã bỏ xác ngoài mặt trận. Xứ sở xa lạ ấy hoàn toàn lạ lẫm đối với xứ An 
Nam thuộc địa, không chỉ khác biệt về chủng tộc, màu da, tiếng nói, mà 
khác cả phong tục, tập quán nói riêng và văn hóa nói chung. Nỗi nhớ cố 
hương luôn thôi thúc họ. Vì vậy, phần lớn trong số đó không có ý định 
định cư lâu dài, mà chỉ cầm súng hoặc kiếm kế sinh sống tạm thời, mong 
chiến tranh kết thúc và chờ khi có điều kiện thuận lợi là họ sẵn sàng trở 
về Việt Nam. Có thể nói đây là cuộc di cư không tự nguyện lớn nhất cuối 
thế kỷ XIX đầu thế kỷ XX đến trước năm 1954.  

Sách giáo khoa, tài liệu lịch sử Việt Nam có nhắc đến số phận của 
những người nông dân ở cả ba miền Bắc, Trung, Nam bị chính quyền 
thực dân đưa sang Pháp, làm bia đỡ đạn trong cuộc chiến với nước Đức 
hoặc làm công trong những nhà máy sản xuất vũ khí. Họ được nhắc tới 
như những người con của đất Việt vì nhiều lý do đã sang nước Pháp, 
phục vụ cho cỗ máy chiến tranh, đặc biệt trong giai đoạn Thế chiến II 
(1939-1945). Trong một số tác phẩm của mình, cố bác sĩ Nguyễn Khắc 
Viện, đồng thời cũng là một nhà nghiên cứu lịch sử, có nhắc tới chuyện 
ông khám và chữa bệnh cho những người lính thợ Việt Nam khi ông ở 
Pháp. Những người Việt Nam mang tới cho vùng đất Camarque (Pháp) 
giống gạo ngon nổi tiếng, nhờ kinh nghiệm làm nông nghiệp từ quê 
hương cũng từng được nhắc tới. 

Pierre Daum, nhà báo, nhà nghiên cứu lịch sử người Pháp sau ba năm điều 
tra từ vùng ngoại ô Paris và Marseille, cho đến Hà Nội và những làng 
quê hẻo lánh ở Việt Nam, đã tìm được 25 nhân chứng cuối cùng còn 
sống để viết lại những trang cay đắng của lịch sử thuộc địa Pháp ở Đông 
Dương. Theo nghiên cứu của Pierre Daum, Thế chiến II bùng nổ, nước 
Pháp không chỉ cần binh lính, mà còn cần những người thợ trong các 
xưởng vũ khí để thay thế cho công nhân Pháp đã đi lính. Năm 1939, 
nước Pháp đã đưa 20.000 người từ thuộc địa Đông Dương sang Pháp để 
làm những công việc cực nhọc, như trộn thuốc súng. Phần lớn họ bị 
tuyển mộ cưỡng bức. Cập bến Marseille, họ bị đưa vào nhà tù Baumettes, 
rồi được phân bổ đi khắp nước Pháp, đến những xí nghiệp thuộc ngành 
quốc phòng, và được gọi là “lính thợ không chuyên”.  Bị kẹt lại ở chính 
quốc trong suốt thời gian nước Pháp thua trận, tuy không còn làm trong 
các nhà máy quân sự, nhưng họ vẫn bị nhốt trong những trại có kỷ luật 
rất nghiêm khắc, bị bóc lột sức lao động, trở thành món hàng của Nhà 
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nước Pháp, cho các công ty công hoặc tư thuê, mà không được trả đồng 
lương tử tế. Tình trạng đen tối đó vẫn duy trì rất lâu sau khi nước Pháp 
được giải phóng. Năm 1946 họ dần được đưa trở về Việt Nam, và mãi 
đến năm 1952, bảy năm sau kết thúc Thế chiến II, những người cuối 
cùng mới được trở về Tổ quốc. Trong khi đó khoảng 1.000 người đã 
chọn ở lại định cư tại Pháp. 

Chính công sức và sự tư vấn của những người lính thợ, có gốc gác là 
nông dân của một nước có nền nông nghiệp lúa nước phát triển đã giúp 
dân vùng Camargue tạo ra giống gạo ngon nổi tiếng. Ngày 10/12/2009, 
tại thành phố Arles, miền Nam nước Pháp, chính quyền địa phương đã 
trao tặng Huy chương cho những người lao động Đông Dương còn sống 
sót như biểu hiện vinh danh những người lao động đã đóng góp vào sự 
phát triển của nước Pháp sau Thế chiến II. 

3. Luồng di cư thứ ba: sau ngày ngày 30/ 4/1975 

Việt Nam thống nhất đất nước đã tạo nên sự thay đổi sâu sắc không 
chỉ số lượng, thành phần, tính chất, mà cả địa bàn sinh sống của cộng 
đồng người Việt Nam ở nước ngoài.  

Số người ra đi sau chiến tranh như di tản, vượt biên trong các năm 
1978 - 1980 hoặc theo Chương trình ra đi theo trật tự (Orderly 
Departure Program - ODP) cho phép người Việt Nam tị nạn nhập cảnh 
vào Mỹ. Chương trình này được Chính phủ Mỹ tiến hành từ năm 1979, 
dưới sự hỗ trợ của Cao ủy Liên hợp quốc về người tị nạn. Trong khoảng 
thời gian 1980 - 2008 đã có hơn 2 triệu người định cư ở nước ngoài, chủ 
yếu là ở Mỹ, Australia, Canada, Nhật Bản, các nước Tây và Bắc Âu.  

Trong những ngày cuối cùng của Chính phủ Việt Nam Cộng hòa, 
khoảng 140.000 người Việt có quan hệ chặt chẽ với chế độ này đã di tản 
đến các trại tị nạn tạm thời của Mỹ ở vùng Thái Bình Dương, đó là các 
căn cứ quân sự của Mỹ trong cuộc chiến tranh Việt Nam như đảo Guam, 
Clark, Wake, quần đảo Hawai, Vịnh Subic… kể cả Philipin, Thái Lan để 
rồi lần lượt sau đó chuyển đến Căn cứ không quân Eglin ở Florida, Fort 
Indiantown Gap tại Camp Pendleton Pennsylvania ở California, Fort 
Chaffee ở Arkansas.  Sau khi tạm cư một thời gian từ vài tuần cho đến vài 
tháng hoặc lâu hơn cho đến khi các trại tiếp cư này đóng cửa vĩnh viễn vào 
cuối năm 1975, có tới 111.919 người được nhập cư vào nước Mỹ nhờ Đạo 
luật Di cư Đông Dương và Đạo luật hỗ trợ người tị nạn. Một số khác đã 
đến định cư ở các nước khác, như: Pháp, Đức, Thụy Sĩ, Bỉ, Canada... Tiếp 
theo sau đó là một đợt di tản nhỏ hơn của người Việt tự tìm đường đến các 

http://vi.wikipedia.org/wiki/T%E1%BB%8B_n%E1%BA%A1n
http://vi.wikipedia.org/wiki/Ch%C3%ADnh_ph%E1%BB%A7_Hoa_K%E1%BB%B3
http://vi.wikipedia.org/wiki/1979
http://vi.wikipedia.org/wiki/Cao_%E1%BB%A7y_Li%C3%AAn_Hi%E1%BB%87p_Qu%E1%BB%91c_v%E1%BB%81_ng%C6%B0%E1%BB%9Di_t%E1%BB%8B_n%E1%BA%A1n
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nước láng giềng tại Đông Nam Á. Đến cuối năm 1975, khoảng 5.000 
người đến Thái Lan, 4.000 đến Hồng Kông, 1.800 đến Singapore, 1.700 
đến Philippines… Cũng từ đây bắt đầu hiện tượng di dân lớn bằng các loại 
tàu, thuyền khác nhau hoặc thuê người đóng mới để vượt biên bằng đường 
biển. Về sau người ta thường gọi những người ra đi như thế là thuyền 
nhân Việt Nam”. 

Khoảng 150.000 người đã ra đi năm 1975, trong đó có 140.000 người 
ra đi cuối tháng 4/1975. Sau 1975, nhiều nghìn quân nhân và những đối 
tượng khác thuộc chế độ cũ (Việt Nam Cộng hòa), học tập trong các trại 
cải tạo với thời hạn khác nhau từ vài ngày đến 10 năm cũng di cư đến 
Mỹ, Pháp, Canada, Đức, Đan mạch, Thụy Điển, Bỉ, Úc... Đây là cuộc di 
cư lớn nhất trong lịch sử di cư của người Việt, nó làm thay đổi sâu sắc 
không chỉ  số lượng, thành phần, tính chất, mà cả địa bàn sinh sống của 
cộng đồng người Việt Nam ở nước ngoài. 

4. Luồng di cư thứ tư: từ năm 1980 đến 1991, theo một hướng 
khác, đến các nước XHCN trước đây. 

Trong thời gian này, có khoảng gần 400.000 người trong đó có 
khoảng 70.000 sinh viên, thực tập sinh, nghiên cứu sinh và khoảng 
300.000 lượt người lao động  được Chính phủ Việt Nam chính thức gửi 
tới Liên Xô, Cộng hoà dân chủ Đức, Tiệp Khắc, Bungari và khoảng 
100.000 người tới các nước Trung Quốc, Cu Ba, Mông Cổ, Triều Tiên 
học tập và làm việc. Trong 10 năm đầu thực hiện hợp tác lao động và 
chuyên gia với các nước, Việt Nam đã gửi gần 300.000 lượt người đi làm 
việc ở nước ngoài, trong đó: 244.186 lao động, 7.200 lượt chuyên gia và 
23.713 thực tập sinh vừa học vừa làm ở nước ngoài.  

Sau khi Liên Xô sụp đổ, luồng di cư chuyển đến một vài nước có nền 
kinh tế phát triển năng động nhất của Châu Á. Hàng trăm nghìn người Việt 
Nam đã đi đến các nước và lãnh thổ như Hàn Quốc, Đài Loan, Nhật Bản, 
Singapore, Malaysia... để lao động, học tập, tu nghiệp, đoàn tụ gia đình và 
đã hình thành những cộng đồng lớn, nhỏ ở các “vùng đất mới” này.  

5. Luồng di cư thứ năm: từ năm 1992 đến 2010. Trước những biến 
đổi chính trị to lớn ở Liên Xô, Đông Âu và thế giới, việc đưa người Việt 
ra nước ngoài đã có sự thay đổi trong quan điểm của Chính phủ Việt 
Nam và của bản thân những người di cư ở giai đoạn này. Đó là những 
người di cư ra nước ngoài để học tập, lao động và làm việc với tư cách 
chuyên gia y tế, giáo dục, nông nghiệp. Ở giai đoạn này Chính phủ Việt 
Nam đã gửi khoảng 1 triệu lượt người tới hơn 30 nước và vùng lãnh thổ, 

http://vi.wikipedia.org/wiki/H%E1%BB%8Dc_t%E1%BA%ADp_c%E1%BA%A3i_t%E1%BA%A1o
http://vi.wikipedia.org/w/index.php?title=Tr%E1%BA%A1i_t%C3%B9_c%E1%BA%A3i_t%E1%BA%A1o&action=edit&redlink=1
http://vi.wikipedia.org/w/index.php?title=Tr%E1%BA%A1i_t%C3%B9_c%E1%BA%A3i_t%E1%BA%A1o&action=edit&redlink=1
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trong đó có nhiều người Việt Nam di cư tự nguyện và hợp pháp. Số 
lượng lưu học sinh gửi đi các nước tăng dần hàng năm, đặc biệt là tới Mỹ 
và Nga. Sau 15 năm, Mỹ và Việt Nam bình thường hóa quan hệ ngoại 
giao (1995-2010), Đại sứ quán cùng với Tổng Lãnh sự quán Mỹ tại TP. 
Hồ Chí Minh đã cấp gần 300.000 visa không định cư, trong đó có 
khoảng 40.000 visa cấp cho thanh, thiếu niên Việt Nam đến Mỹ học tập. 
Đến nay, có gần 13.000 sinh viên Việt Nam ở Mỹ và Việt Nam đứng vị 
trí thứ 8 xét về số sinh viên ở Mỹ. Đây là biểu tượng cho một trong 
những trụ cột quan trọng nhất trong mối quan hệ song phương Mỹ - 
Việt Nam. Số lượng người di cư học tập, xuất khẩu lao động làm việc ở 
nước ngoài trong thời gian này có khoảng gần 1 triệu lựợt người, tăng 
dần hàng năm từ hàng nghìn đến hàng vạn người/ năm. Hình thức và 
ngành nghề xuất khẩu lao động ngày càng đa dạng (xây dựng, công 
nghiệp, nông nghiệp, dịch vụ, vận tải biển, đánh bắt và chế biến hải sản, 
chuyên gia y tế, giáo dục, nông nghiệp). Mức lương và thu nhập của 
người lao động cũng đã được tăng dần lên qua các năm. Người lao động 
đi làm việc ở nước ngoài có thu nhập cao hơn từ 6 đến 10 lần so với thu 
nhập của những người cùng công việc làm việc trong nước.   

Theo số liệu của Cục Quản lý lao động ngoài nước (Bộ Lao động – 
Thương binh và Xã hội), từ năm 2001 đến 2011, Việt Nam đã gửi 
739.710 lao động Việt Nam làm việc tại  trên 40 nước và vùng lãnh thổ. 
Tính trung bình mỗi năm Việt Nam có khoảng 70.000 di cư lao động làm 
việc ở các nước. Thu nhập của họ không những cải thiện đời sống cho 
gia đình, mà còn bổ sung nguồn vốn đầu tư rất lớn cho xã hội (mỗi năm 
người lao động gửi về nước khoảng 1,7 đến 2 tỷ USD).  

 Phần lớn cộng đồng Việt Nam ổn định cuộc sống và hòa nhập vào xã 
hội nơi cư trú, có vị trí nhất định trong đời sống kinh tế, chính trị - xã hội 
ở nước sở tại, có tác động ở mức độ khác nhau tới mối quan hệ giữa các 
nước đó với Việt Nam.  

II. NHỮNG ĐÓNG GÓP CỦA CỘNG ĐỒNG NGƯỜI VIỆT Ở NƯỚC NGOÀI 

Đến năm 2011, có khoảng 4 triệu người Việt Nam đang sinh sống ở 
trên 110 nước và vùng lãnh thổ. Trong đó, hơn 80% ở các nước công 
nghiệp phát triển. Phần lớn cộng đồng người Việt Nam ổn định cuộc 
sống và hòa nhập vào xã hội nơi cư trú, có vị trí nhất định trong đời sống 
kinh tế, chính trị - xã hội ở nước sở tại. 

Hiện nay, có khoảng 500.000 người đã nhận được học vấn  ở trình độ 
đại học, trên đại học và công nhân kỹ thuật bậc cao, có kiến thức cập 
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nhật về văn hoá, khoa học và công nghệ, về quản lý kinh tế. Khoảng 
300.000 chuyên gia, trí thức, trong đó có nhiều người nắm giữ những vị 
trí quan trọng trong các viện nghiên cứu, trường đại học, bệnh viện, công 
ty kinh doanh của các nước và các tổ chức quốc tế. Một thế hệ trí thức 
mới người nước ngoài gốc Việt đang hình thành và phát triển tập trung ở 
Bắc Mỹ, Tây Âu và Châu Đại Dương ở  nhiều lĩnh vực khoa học chuyên 
ngành và kinh tế mũi nhọn như tin học, viễn thông, điện tử, vật liệu mới, 
chế tạo máy, điều khiển học, sinh học, quản lý kinh tế, chứng khoán...  

Nhiều trí thức Việt kiều đã làm cầu nối giúp đất nước tiếp thu công 
nghệ tiên tiến, mở rộng quan hệ kinh tế đối ngoại, chủ động tham gia vào 
quá trình toàn cầu hóa.  

Cộng đồng người Việt Nam luôn duy trì mối quan hệ gần gũi với quê 
hương đất nước, mong muốn Việt Nam phát triển, nhanh chóng hội nhập 
quốc tế và thành công. Lượng kiều hối gửi về nước tăng trung bình 10-
15%/năm, đóng góp quan trọng vào công cuộc xóa đói nghèo và phát 
triển kinh tế trong nước.  

Mỗi năm có khoảng 500.000 lượt Kiều bào về nước, trong đó có 300 
chuyên gia, trí thức về làm việc và hàng nghìn người về tìm hiểu cơ hội 
đầu tư. Đến nay, Kiều bào đầu tư về nước với tổng số vốn 5,7 tỷ USD, 
(hơn 3.200 dự án). 

III. CHÍNH SÁCH CỦA NHÀ NƯỚC ĐỐI VỚI NGƯỜI VIỆT NAM Ở 
NƯỚC NGOÀI 

Trong khoảng 10 năm gần đây, Việt Nam đã có những bước tiến dài 
về quan điểm, chính sách và các nỗ lực thực hiện quyền lợi đối với cộng 
đồng người Việt ở nước ngoài. Việt Nam đã ban hành hàng trăm văn bản 
pháp lý đối với Việt kiều bao gồm nhiều lĩnh vực về kinh tế, chính trị, 
văn hóa, xã hội. Điều đó cho thấy, chính phủ Việt Nam rất quan tâm đến 
bộ phận không thể tách rời của dân tộc Việt Nam, là máu thịt của dân 
tộc Việt Nam.  

- Công tác bảo vệ quyền và lợi ích hợp pháp của công dân ngày càng 
được các cơ quan chức năng ở trong nước và Cơ quan đại diện ngoại 
giao Việt Nam ở nước ngoài thực hiện một cách chủ động và hiệu quả. 

- Сủng cố và phát triển cộng đồng người Việt Nam ở nước ngoài với 
các mục tiêu: Đoàn kết, thành đạt, trở thành cộng đồng mạnh và luôn 
hướng về quê hương, đất nước. Đây là nội dung cơ bản và nhất quán 
trong chính sách của Đảng và Nhà nước Việt Nam được thể hiện trong 
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Nghị quyết số 36/NQ-TW ngày 26/3/2004 của Bộ Chính trị về công tác 
đối với người Việt Nam ở nước ngoài.  

- Công tác vận động thế hệ trẻ kiều bào hướng về quê hương, đất nước 
được quan tâm đặc biệt với nhiều hình thức hấp dẫn, thu hút được sự 
tham gia ngày càng đông của thanh thiếu niên Kiều bào, giúp thế hệ trẻ 
Kiều bào hiểu rõ hơn những truyền thống tốt đẹp về lịch sử, văn hóa của 
dân tộc, góp phần nuôi dưỡng niềm tự hào dân tộc và hướng về cội 
nguồn. 

- Công tác thông tin cho cộng đồng người Việt được quan tâm qua các 
chương trình dành riêng cho cộng đồng người Việt Nam ngày càng tăng 
và phong phú về nội dung như VTV4, IPTV, kênh Truyền hình Thuần 
Việt, Tạp chí Quê hương... Các trang mạng thông tin điện tử của Đảng, 
Chính phủ, Việt Nam. Mặt trận Tổ quốc Việt Nam cung cấp những thông 
tin chính xác và cập nhật cho cộng đồng người Việt Nam về mọi mặt của 
tình hình đất nước, chống lại luồng thông tin không chính thức hoặc bị 
các phần tử xấu bóp méo, xuyên tạc. 

- Tạo điều kiện cho nhu cầu sinh hoạt tâm linh, tín ngưỡng của bà con. 
Tăng cường và nâng cao công tác quản lý xuất khẩu lao động, du học 
sinh chống di cư bất hợp pháp, tội phạm đưa người ra nước ngoài. 

- Giữ gìn, phát huy bản sắc văn hóa và truyền thống dân tộc Việt Nam 
đối với cộng đồng người Việt. Duy trì tiếng Việt đối với sự tồn tại và 
phát triển của người Việt Nam ở bên ngoài với tư cách là một cộng đồng 
có bản sắc văn hóa riêng. Giữ gìn bản sắc văn hóa Việt Nam và truyền 
thống dân tộc Việt Nam với những nét độc đáo về nghệ thuật, ẩm thực, 
thời trang, thuần phong mỹ tục và lối sống đã tạo nên một nét riêng của 
người Việt Nam ở nước ngoài. Quảng bá hình ảnh và văn hóa Việt Nam 
ở nước ngoài. 

- Đánh giá cao và triệt để sử dụng các chuyên gia, trí thức và doanh nhân, 
khuyến khích họ góp phần vào sự nghiệp xây dựng và bảo vệ đất nước./. 
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